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Megjelenik Szigetvárott hetenkint egyszer: Vasárnap.
Előfizetési árak :

ligész évre . 8 korona. — Félévre . 4 korú
Negyedévre . 2 korona 50 /ill.

— Egyes példány Ara 20 fillér. —

Pang az ipar.
Általános a panasz, hogy pang az 

ipar, hogy nincs nemzeti ipar, nincs 
gyári ipar. Vizsgáljuk csak ennek okait 
és rögtön rájövünk, hogy a hiány ben­
nünk van és bennünk kell keresni a 
javulást a probléma megoldását is.

Nézzük csak. Az egyénnek elsősor­
ban élelemre, táplálékra van szüksége. 
Ez nélkülözhetetlen szükséglet. Ezt 
részben az anyaföldböl, részint az ál­
latvilágból elégíti ki. Másik és majd­
nem hasonló fontossággal biró szük­
ségletét, az időjárás elleni védekezés 
képezi.

A társadalomnak mint az egyé­
nek összeségének, az első szükségle­
tét a földművelők, a másodikat pedig 
az iparosok elégítik ki. A földuiivelés 
az emberiség legrégibb foglalkozása.

Az ipar sokkal fiatalabb, mert csak 
a czivilizáczió és a kultúra terjedésé­
vel lépett a fejlődés stádiumába. A ré­
gebben megtelepedett békés földrnive-

Fclolős szerkesztő:
Bárvárth Gyula,

lést űző népek, tehát hamarabb lettek 
iparüzö kézművesekké mint a jórészt 
nomád életet élő kóborló és életüket 
harezokban eltöltő nemzetek. A nép- 
vándorlás mely Krisztus után az 5 és 
6 században folyt le, hozzánk telepí­
tette a germánokat és gallokat. Ezek­
nek utódai a németek és trancziák.

A magyarok csak 3 századdal ké­
sőbb vándoroltak a Duna-Tisza közé 
és nomád életüket, rablókalandos ter­
mészetüket majdnem Szent Istvánig 
megtartották.

így tehát a germánok és gallok 
már 5 századon át fejlődtek és ha­
ladtak a magasabb kultúra, az ipar leié 
a mikor a magyarok el se kezdették 
volt. Innen van az, hogy Német és 
Franczia ország ma az ipari kifejlő­
désnek oly magas fokán áll, vagyis 
egyszóval ipar-államot képez. Ellenben 
mi földmivelő állam vagyunk. Innen 
van az is hogy az előbbi államok ke­
reskedelme és gazdasági viszonya a- 
ránytalanul kedvezőbb mint a magyar 
gazdasági viszonyok.

Kiföl tanultál. . .

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Igmándy-utcza 60. szám.

Kéziratot vissza nem adunk.
Nyílt-tér garmond sora 40 fii.

Természetes telist, hogy hátrább 
vagyunk az iparban és sok a tenni 
való ha a nyugati államok fejlődéseivel 
versenyezni akarunk.

Hiszen 5 százados különbséget 
kell kiegyenlíteni. Hazánkat évszázados 
harezok is pusztították. Ezek a kerék 
kötőjét képezték fejlődésének. És mé­
gis a millenium alkalmával örömmel ta­
pasztalhattuk, hogy hazánk a müveltnyu- 
gattal minden tekintetben lépést tartott, 
iparunk is közeledik a müveit nyugat­
hoz, csak az volt a baj akkor is most 
is, hogy érthetetlen megrögzötlségböl 
a külföldi ipar mindig előnyben része­
sült a magyar rovására és kárára. A 
mi külíöldi, pl. párizsi, bécsi, vagy brü- 
szeli az finomabb és jobb mint a ve­
le egyenlő minőségű magyar gyártmány. 
Főuraink (nem nagy dicsőségünkre szol­
gál, csak a külföldit pártolták.) Érthető 
mert hiszen 1 nem magyar, másodszor 
drága portéka volt) és igy fejlődött a 
kis és közép nemesség majmolása a 
még csecsemő korát élő iparnak ki­
számíthatatlan kárára, így lett a mi

Kitől tanultál, édes szép szerelmem, 
Mosolyogni, miként a virradat,
Ki adta rád igéző álmodásod’,
Szemedbe színes, örök álmokat ? 
dalán a lelkem tiindöklik szemedből,
S a régi álmok lidérezfénye von :
Sugara pallos, ott lebeg fölöttem,
Ha meggyötörve fekszem ágyamon.

Miéit is néztem ön feledve, hosszan,
Világos nappal fényes csillagot ;
Miért temettem cl belé a vágyam,
Ha nem pihenhet benne a halott ?
S ki elvevéd a boldogságom', üdvöm’,
Miért szerellek mégis lángolón,
Miért jajonqok csöndes éjszakákon 
Miattad, édes, csalfa démonom !

Hornodi Lajos, régit

Kétszer feltámadt.
Oroszból szabadon fordítva. —

Megállt a vándor.
I illegett a fáradságtól. Lankadt szemeit 

körüljártatta a hóval fedett síkságon annél- 
j kül, hogy valamin megakadtak volna.

Köröskörül fehér lepel s csak egy kes­
keny számit mutatja az irányt merre men- 

j nie kell.
Alcxics Miklós kebléből hosszú sóhaj 

j áZ;hh az ut felé s lassú léptekkel tovább in- 
' dúlt,

Kihez küldio sóhaját? Tán valakihez 
előre küldte vön ?

Nem. A ‘■óhaj iránytalan. Amerre megy, 
senki ismerőse sincs. Uj hazát keres, mert a 

elvesztette.

A fáradt téli nap nyugodni készül s 
utolsó sugaraival csillogó gyöngyökként vi­
lágítja meg a havat, mely beláthatlan mes­
szeségben fehérlett.

Végre egy kunyhó. Az ut mellett gnb- 
baszkodva búvik ; mintha szégyenlené, hogy 
olyan piszkos, olyan kormos. — Vándorunk 
betért.

Szívélyes, alázatos szóval hívja beljebb 
a gazda ; egy öreg, ránezosképü jobbágy, ki 
vén napjaira ideszorult az útra, hogy arra 
felügyeljen :

„Adjon Isteni Szegény utas vagyok. A 
város messze van. Engedj betérnem és meg­
pihennem“

„Szegény vagy -• látom. Egy kis est­
ebédem volna, fogynszuk el együtt.“

Alexics Miklós éhes volt s mi sem ter­
mészetesebb, örömest fogadta a hívást és

r éCS város Városházát jÖV|Ö -6,V Évában újra építik, miért is jelenlegi helyiségemből an-
örfszes rakAron lévő divat czikkmm,,/ „ i • , U C|ón kl fo»ol< költözködni, mely körülmény arra késztet, hogy az 
alkalmas dolgokat tetemesé,, «Uim» • T"°"1“ t«****- különösen karácsonyi ajándéknak
kézimunkák és kellékek is™ ° lm,‘ "™sitsam cl. úgy mint: férfi ingek és nyakkendők, 
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iparunk csenevészé, a mi azt jelenti 
hogy vérszegény, gyenge, pang a mű­
ködése. Egy másik nagy baja iparunk­
nak az az előítélet, mely fenn áll. 
Ugyanis az ipari pályát mint megveten­
dő! állítják a szülök gyermekeik elé, 
ezzel ijesztik őket és igy kiirthatatla- 
nul belé rögzítik ezen pálya mellőzé­
sét. így érthető, hogy iparunk a nyu­
gatinál hátrább van mert nem állja ki 
tényleg a versenyt és nem vagyunk 
olyan áldozat készek, hogy hazafi Ság­
ból silányabb és esetleg drágább árut 
szerezünk be. Ipar pártolás anyagilag 
és erkölcsileg ez kell, hogy feladatun­
kat képeze ha azt akarjuk, hogy ha­
zánk gazdaságilag felviruljon ha azt 
akarjuk, hogy a munkállanság meg­
szűnjék ha azt akarjuk, hogy az úgy 
nevezett prolétárokká lett egyének is 
hasznos munkát szolgáltassanak a tár­
sadalomnak. Mert bizony sok milliók tő­
lünk kivándorlnak messze földre, a inig 
az iparos pálya megvetett lesz, a mig 
a művészeti szempont a mely ma mtfr 
minden dologra rá nyomja bélyegét s 
a mely jellemzi a külföld ipar termé­
keit érvényre nem juthat, addig nem 
is remélhetjük, hogy iparunk egyen­
rangú lesz a külföldivel, arról nem is 
szólva, hogy kivitel képessé váljék.

S. B.

— A beruházási törvényjavaslatra vo­
natkozó küiömbözö hírekkel szemben félhi­
vatalosan ezeket közlik : A beruházási elő­
irányzat főösszege nem fog redukáltatni. 
A javaslatnak gróf Tisza miniszterelnök ál­
tal jelzett módosításai abban állanak, hogy 
bizonyos beruházásokat, melyek különös

fontosságunknak tetszenek, beillesztenek a 
tervezetbe, minek folytán más pontok, me­
lyek inkább bírják a halasztást, csak utóbb 
kerülhetnek sorra. A beruházási tervezett 
tehát csak részben változott, de semmiké­
pen som korlátozták azt. Mihelyt az idevo­
natkozó munkálatok befejezést nyernek, a 
módosított beruházási javaslatot a képvise- 
löház elé terjesztik.

Dlteglepefés.
A napokban kaptam én egy 
Rózsaszínű levelet,
Átolvasva zsebre gyűrtem,
S mint a szélvész; úgy repültem 
Felkeresni szépemet.

— Néztem jobbra, néztem balra,
S olykor-olykor hátra is.
De hiába sehol se jött —
Már a nap is elköltözött —
S útra keltem — magam is.

— De a mint az utcza-sarkon, 
Befordultam, hogy megyek!
Hát görcs szállott a gegembo 
Az anyósom — jött elérőbe
S szemem közé — nevelt.

Sz. L.

— Személyi hir. vizeid Tállián Gyu­
la Somogy vármegye főispánja kíséretével 
a főszolgabírói hivatal megvizsgálására vá­
rosunkba érkezett.

— Nagyobb népkönyvtár Szigetvárott.
A hét folyamin érkezett a város elöljárósá­
gához a Dunántúli közművelődési egyesü­
let levele, melyben a kővetkezőkről értesítik 
az elöljáróságot: Miután Qrünhuth Miksa, 
mint a szigetvári népkönyvtár könyvtárnoka

azon kéréssel fordult a közművelődési egye­
sülethez, hogy a jelenlegi könytárban foglalt 
müvek már teljesen kiolvastatlak, azért 
azoknak kicserélését kéri. E kérelem alapján 
az igazgató választmány azt a határozatot 
hozta, hogy a lehetőség szerint a jövő évi 
költségvetés megállapításánál gondoskodni 
fog arról, hogy Szigetvárra újabb és nagyobb 
népkönyvtár kerüljön, s a most meglevő pe­
dig a sopronmegyei Gyalóka községbe kül­
dessék utánvéttel. Nagyon örvendünk annak, 
hogy népünk oly rohamosan olvassa a 
könyvtár közhasznú müveit, s reméljük, hogy 
a nagyobbszabásu könyvtár is mielőbb hoz­
zánk kerül.

— Az artézi kútról megbízható főm­
ből eddig n következőket írhatjuk : A kútfú­
rók úgy látszik nagy szerencsével dolgoznak 
mert tegnap d. o. 11 órakor 12(j méter 
mélységre 18 R. fokos meleg vízre akadtak 
még pedig oly bőre, hogy a csövek 6 ni. 
30 cm magasságra vezetve 2Í0 csövön per­
czenként 3 hectoliter és 10 liter vizet adnak 
Éppen ezért a munkálatokat már be is szün­
tetik, miután a viz bősége tisztasága már sem­
mi kiváni valót sem hagy hátra. A kiömlő 
viz a Rechnitzor féle házból kivezető csator­
nán át ömlik az Almás patakba. Most már 
hisszük, hogy Szigetvárnak közszükségletét 
képező fürdő kérdése is talán meglesz old­
va. Ezzel a kérdéssel lapunk jövő számá­
ban bővebben foglalkozunk.

— Tűz. Kertész László patosfai lakos 
kárára f. hó 18-án d. u. 5 órakor az ottani 
szőlőhegyen lévő présháza, a benne lévő 
nagyobb mennyiségű takarmány és gazdasá­
gi eszközökkel leégett. A kár 520 korona. A 
tűz keletkezését a megejtett vizsgálat alkal­
mával nőm sikerült kideriton, miért is a 
nyomozás tovább folyik.

— Bort loptak. Mauer János n.-ladi 
lakosnak szőlejéből a múlt héten. Mint érte 
sülünk a csendőröknek a gyanú alapján, va­
lószínűleg csakhamar sikerül a bor tolvajo­
kat kézre keríteni.

segitetlc fogyasztani a szegény vacsorát. — 
Feje alá tette batyuját és a következő perez 
alva lelte.

Arcza megváltozott. Eltűnt onnan a 
kétség sötété, helyette a boldogság mosoly­
gott rajt szelíden. Álmodott: . . .

. .". Otthon van szeretettjei között. Aty­
ja, anyja, testvérei körülveszik, bccézgetik . .. 
Nővérével szemben a virágos ablak mellett 
egy angyali kéz járatja ujjait n fehér billen­
tyűkön s a zongora hangja edes dallamával 
betölti a szivet . . . Alexics Miklós boldog. 
Az a karcsú, halavány arczu leány, ki zon­
gorázik, az ö imádottjn.— Hangzik a dallam 
s vele énekelnek mindannyian.

„Szeretlek, szeretlek, mint méh a szép virágot.
Lelkccském ajkadról édos csókot várok." . . .

Az alvó mozog, fészkelödik fektén. . . 
Most I búcsúzik. Távul a nagyvárosba siet 
folytatni tanulmányait. Végig járja álmában 
a hosszú éveket; s elér az utolsóhoz, mikor 
jön a végzetes levél :

„Atyánk meghalt 1“
Otthon van ismét. A kedves családi kör 

szétdulva s ö árván, apátián. Merész álmai 
romba dőlve, 'anyját segilni, apja helyett 
apának kell lennie. . . .

S nem fogyott el háromszor a hold, a 
halvány képű Iréné másé, másnak boldog 
arája. . . .

Nehéz izzadság ül a vándor homloká­
ra és behunyt pillái alól könny fgurul arcá­
ra : mely dúlt és sötét.

. . . Látja imádottját boldog asszony­
nak ; szerelmesen — mint két kis galamb — 
suttognak együtt. Nem bírja tovább s megy 
— feledni. . . .

Hosszú sóhaj törte meg a csendet. Az 
alvó összerezzent s felébredett. Az öreg meg 
alszik a padkán. Fel nem kelti. A keskeny 
ablakra egy pénz darabot tesz le és óvato­
san kioson, folytatni útját.

Csendes kis városkában leljük vándo­
runkat. A kis iskolának lakója most. Apró 
kis gyermekeket tanít és — felt d : teljesen 
feled.

A szíven ejtelt sebeit a feledés Írja 
hcgcsz.li be.

EttónkinL k'jár a házikók elé. Atellen- 
ben egy csinos uriház ablakai világítanak s 
engedik hallani a vigasságot, mely — úgy 
látszik — amott sohsem hiányzik.

Gyakran betekintett a kitárt ablakon,

melyen át láthatta a dús asztalt s a körötte 
ülő vig arezokat. Mind nem érdekli őt.

Az asztal körött a házi gazda lányro- 
kona forgolódott körül, hordta az enni 1 in 
ni valót.

Érdekes lányarcz Bánatos, jégfehér arcz, 
melyet a pír felhői rózsásra festettek. Voná­
sai nem szépek s az egész fej mégis oly 
vonzó, s felette bájos. Márványhomlokát ko­
romfekete haj díszíti, melynél fénylőbbek 
szép szemei voltak csak. Tartása délezeg. 
Karcsú termetével ide — oda lmjlik ügye­
sen, mint valami zerge.

Alexics Miklós sokszor megbámulta a 
leányt. Együtt sétált.vele. Consíantina okos 
feleletei, szerény szavai még inkább belop­
ták a leányt szivébe, hogy nemsokára kérdé- 
önmagától.

„Igaz volna I Szeretem ?“
Mull az idő, eljöt, a hosszú tél. A 

szomszédok hívását elfogadta, eleinlén rit­
kábban, majd ,késöbb mindennapos volt a- 

I mólt. Üres idejét a leánykörében lölté.
Most is együtt ülnek a kis szobában.

: Consíantina hímez szép virágokat az alabast- 
! rom fehér szövetre, mig Alexics tekintetét 
ja leány arczán jártatja, ki a megfigyelést

„DKLSOMOGY“ 1903. november 29
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„DELSOMOGY“

dalának fölső szélére kiírhatja rányomhatja, 
vagy bélyegzőjét rányomhatja. Ezenkívül a 
boríték vagy a cimszalng címoldalán és há- 
tulsó oldalán nyomatott egyéb megjelölés, 
ábra, kép és hirdetés is alkalmazható. A 
hirdetés azonban ugyanazon a küldeményen 
csak cgy-egy vállalatra, üzletre, illetőleg ügy­
körre vonatkozhatik és csak annyi helyet 
foglalhat el, hogy a cim könnyen olvas 
ható legyen és a helyi és kelti bélyegző, 
valamint az esetleg szükséges szolgálati 
megjegyzések följegyzésére és a kézbesil- 
hilletlenséget jelző cédula fölragasztására 
elegendő hely maradjon. Egyúttal figyel- 
nemzeti a minister a posta- és távirdahi- 
vatalokat, hogy a magánvállalatok leve­
lezőlapja és zárt képeslevelezölapja szintén 
az előbbi szabályok alá tartozik. Egyúttal a 
magán viilla la toknak gyártmányán a Magyar 
királyi posta föl Írás vagy a magyar címer 
alkalmazása tilos. Ezeket a postahivatalok 
nem küldik tovább, hanem a föladónak ad­
ják vissza, illetőleg mint térti küldeményt 
kezelik.

1903. november 29

voleges előadás nagyon tetszet a közönség­
nek. Jövőre talán lesz egypárhan része.

X.

Színház.
Jólehet, hogy már elmentek a sziné- 

szeK, de mi azért megis aét előadásról tar- \ 
tozunk beszámolni a közönségnek. Es azt a 1 
lehető legrövidebben meg is tesszük.

Szombaton, utolsó előtti előadásul 
nagy hangverseny egyveleg volt, azonkívül 
melodráma élőképek és felolvasás, lelt ház 
előtt. A szépen sikerült számból elsőnek 
Oláh Miska zenekarát vesszük. Az előadott 
nyitány után a sűrűn felhangzó tapsvihar 
arra késztette Miskáékat, hogy még egy pár 
szép magyar darabot játszanak

Ezután Ernyői Emilt említjük, ki az 
általa kitünően előadott. „Kakas ülőn" czi- 
mü monológgal nevettette meg a közönséget

Majd Köd Juliska énekelt bohókás 
kuplékat, küztelszésro. Utána lapunk szer­
kesztője tartott rövid felolvasást.

Ezután pedig Bálon Béla, mint Kohn 
ur, a Kohn és Guttrnan ezég beltagja éne­
kelt cl körülbelül 20 jól sikerült kupiét. 
Miért a taps bőven kijutott neki. Eredeti 
volt a „Cace-Walce“ (tréfás kettős), mit a 
közönség falrengető tapsa közölt lejlett re­
mekül Kori Juliska és Deák Gyula. Ez a 
bolondos és fárasztó táncz annyira tetszett 
a közönségnek, hogy megismételtette.

Ligeti Lajos komikus az általa elő­
adott „Mama kedvencze“ cziinü monológgal 
óriási hatást ért cl.

Ezután következett 1 igh Ernő sikerült 
bariton szólója. A Cornevillei harangokból, 
énekelte el szépen és jól, Henri de Corne- 
vill dalát, majd népdalokat adott elő, me­
lyekkel tetszést aratott.

Az „Izé kisasszony" czimü monológját 
D: PdhJ Slefl 'Kazán kedvesen mondta el.
Ki is jutott neki bőven a taps. Majd ismét 
Ernyői adott elő egy sikerült monológot.

Végül ...\ magyar dal“ melodrámát 
adták. Zilahi János megható és szép sza­
valatával karokkal és élőképekkel. A zene- 
kisöret is jó volt, melyet Takács karmester 
végzett.

Bátrán elmondhatjuk, hogy ezen egy-

Utolsó előadásul Vasárnap, Ernyői 
Emil jutalomjátékául zsúfolt ház előtt Ti- 
borcz Ágost helyi szerző 4 felvonásos erede­
ti vigjátókát a „Mama háta mögött“ adták. 
A legnagyobb sajnálatunkra lapunk szüle te­
re nem engedi, hogy mélyebben bocsátkoz­
zunk a darab bírálatába. Mert igazi bírála­
tot úgy som mondhatunk, már csak azért 
som mert a szereplők különösen a férfiak 
ez estén nagyon kedélyeskedtek (mókáztak) 
úgyszólván csintalankodtak és sokat megen­
gedtek maguknak. Például Dobos Nándor ki 
egy öreg kertész szerepét adta (azért elég 
sikerültén,) egy szót sem mondott a szerző 
által irt szerepből, Így Deák Gyula ki a 
házmester szerepét, játszta, ö is sokat be­
szélt a Svihákokból. De a többi szereplők is 
sokszor mást mondtak. Mint például, a „Ga- 
bányi szavára" szálló ige röpködött folyt on 
a levegőben, nem csekély boszuságára jó 
Gabányi barátunknak. A szereplőket ,sem 
kritizáljuk külön külön, hanem csak annyit 
hogy eltekintve a hunczutériáktól, mindnyá­
jan jól alakítottak és igyekeztek szerepük­
nek megfelelni, — a mi sikerült is nekik. 
Azonban ha egy két apró hibát, mint pél­
dául a becsületbeli ügy felfüggesztését két 
napra és az indokolatlan éneklést leszámít­
juk, akkor a darab elég jól megállná a he­
lyét.

Különben az írónak szép sikere volt 
I ez estén, mert úgy őt mint a jutalmazandó! 
és a főbb szereplőket is számtalanszor vi­
haros tapssal és éljenzéssel hívták a lám 
pák elé. Végül pedig Lorándyt a rendezőt 
hívta zajosan a közönség.

A függöny legördülte után megkezdő­
dött a bucsuzás, kiki búcsúzott az ismerős 
művésznőjétől, vagy színész barátjától és ez 
a bucsuzás csak a reggeli órában ért végett 
az étteremben, pezsgő mellett, czigány mel­
lett.

A társulat hétfőn reggel a 8 órai vo­
nattal pezsgő és diadalmámorosan utazott 
Siklósra. De azért néhány arany ifjúnak szi­
vében és zsebében drága emlékük megma­
rad. A vizzontlálásra!

kében kifejtett állításai a valóságnak megfe­
lelnének, úgy nem bujt volna a névtelenség­
homályába, hanem nyílt arczczal a saját 
neve alatt lépett volna fel, mint azt egy a 
közügyek iránt igazán érdeklődő férfi tenni 
szokta, s nem bujt volna gyáván a névtelen­
ség homályába, hogy orvul támadhasson.

Mindezeknél fogva pénztárunk vezető­
sége a czikkben felhozott vagdalódzásokra 
mindaddig érdemleges választ nem ad, 
mint egy sötélségbe burkolt egyén rögesz­
méire, míg magát meg nem nevezi. A szi­
getvári ipartestületi betegsegélyzö pénztár.

Szigetvár 1903 november 26-án

tisztelettel 
Zanathy József 

alelnök.

*) Ii rovatban közérdekű felszólalásokat díj­
talanul közlünk, de a felelősség a beküldőt terheli.

*)A közönség köréből.
Tekintetes Szerkesztő ur!

Megkérem uraságodat legyen szives 
becses lapjában a következőket a szigetvá­
ri ipartestületi betegsegélyzö pénztár részé­
ről közzé tenni :

A „Délsomogy“ folyó évi 47-ik számá­
ban „A beteg betegsegélyzö“ cziin alatt egy 
minden alapot nélkülöző s a leghasznossabb 
intézményt (a „közérdek“ évimén támadó 
rósz akaratú czikk jelent meg, a melyből 
világosan kitetszik, hogy azt egy a jénztár- 
viszonynival teljesen ismeretlen, az alapsza­
bályokat és az azok alapjául szolgáló tör­
vényhez nem is konyilú egyén — a lehető 
legnagyobb rosszakarattal, a közönség félre 
vezetésének ezélzaIával irta.

Ezt igazolja az is, hogy a Saját nevé­
vel megjelenni nem mert. Pedig ha a czik-

Tarl^a l^rónil^a.
Színházi pletykák.

Monna Vanna előadásakor meglátszott 
nálunk a színházban, hogy a közönség igen 
hűvösen fogadta a darabot. És egy pár han­
gos ásilas is hallatszott. Az első felvonás 
után a rendező ilyformán adta meg 
meg egyszer az utasítást Gabányi (drámai 
színésznek.)— Ha a hosszú monológját, el­
mondta, lábujhegyen elsompolyog.

Színész. Miért oly csendesen ?
Rendező. Hogy fel ne keltse a közön­

séget. ...,

A Falu rózsáját adták a színházban 
midőn felvonás közben a rendező igy szólt 
Zsigának a diszitőmeslernek.

— Hallja Bánfaivy ur, fúrja oda a 
templom tornyot a levegőhöz, hogy a falu 
ne mozogjon.

Alighanem az„ Aranykakast* adták, ami­
dőn Dobos titkár igy szólított meg, egy az 
utolsó padsorban erősen horkoló urat. — 
Kérem ne olyan nagyon, mert a többiek is 
aludni akarnak.

G . . . . i. kinek a szavára lehet adni, 
s köztudomású az is, hogy jó étvágyú fia­
tal ember, neki a színpadon a következőket 
kellett volna mondania : Ajánlom magamat, 
ma még 20 látogatást kell tennem. S e he­
lyett a gyomor újság szerkesztője igy szó­
lott : „Sajnálom magamat, ma még 20 lágy­
tojást kell ennem.“

Közli: E. Emil.

Zsur volt a kis Juliska szubrettnél az 
utolsó héten. Volt is ott minden a mi jó és 
drága és ízletes, szemnek szájnak jófalat. 
A vendégek ki tettek magokért mert annyit és 
oly szorgalommal hordtak össze mint a mé­
hek. (Még nyúl is volt.) -Erre a mulatságra 
sietett szintén egy ismerős fiatal ember, kit 
a gentry Aladár urfi szürke lovas fogatához 
intett a kávéház elölt és igy szólt.'

— Szervusz Marczi, hogy vagy ? hová 
oly sietve ?

— Oh hagyd el kérlek sürgős üzleti 
ügyekben járok.

W.

fi
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Ütlegelő tanár. Tóth Béla „Esti mérget elloptak és azzal többek állatait meg- i szó. (Gyűlés után társusvacsova a Pitlner
levelében“ nagyon gyakran megemlékezett a mérgezték, miért is kéri a méregtolvajok
tanulókat ii ti egekkel trakláló tanbetyárokról. 
Hát amint halljuk, nálunk a polgári iskolá­
ban is van egy ilyen példány, kinek e név­
re qualifikáló legutolsó tette a következő : 
Pauncz Alfréd nevű polg. isk. tanulót tanú-

megbüntetését, mert a károsullak a gazda- Kivonat az alapszabályokból: 11. §. a. Alá
Gy. vendéglőjében. Egy teríték ára 80 fii.

pilú-lag egyszersmindenkora fizet 20 körö­
mit. b. Rendes-tag óvonkint 2 koronát, e. 
Pártoló-tag tetszés szerinti összeget. Jegy­
zet: Az egylet az 1807. évben alakult. Ez 
idő alatt több ezer forinttal segélyezte a 
szegény iskolás gyermekeket és pedig fele­
kezeti liülömbség nélkül. Tartott felolvasást 
és előadást: erkölcsi, egészségi, gazdasági,

Ságtól kérik á kár megtérítését. Részletesebb 
adatok még eddig hiányzanak

Még egy artézi kutat kérünk. Miu­
tán a Zrínyi téren fúrt artézi kutnál már 

lótársai bepanaszolták Stefiin Gyula tanárnál, I eddig szép eredményt érlek el s remélhető, 
hogy czigarettázik. — Stefán tímár kérdőre ; hogy a fúrási költségből nagyobb összeg 
vonla a fiút, ki a czigarettázást tagadta, mire j megmarad, tehát Szigetvár polgárai közül 
szegény gyereket úgy elverte, hogy másnap; többen e hó 26-án kérvényt adlak he a vá- 
söt harmadnap is dagadt volt Paunczimk az I ros elöljáróságához, melyben indokoltnak termeszcltani, történelmi stb. vonatkozású 
arcza, Ehhez járul még, hogy Stefán Gyula j találják, hogy a Kossu'h Lajos téren egy tárgyakról. Iskolai könyvtárakul létesített és 
a zsidó tanulók vallását nem a leghizclgöbb j újabb kút furussek s ezért egy rendkívüli j segélyezett; a tagok részére gazdasági szak­
jelzőkkel aposztrofálja s melyről már gya- j közgyűlés mielőbbi összehívását sürgetik.! lapot járatott; tanulságos füzeteket és köny- 
kori panaszt hallottunk. Rövidesen előadtuk j Mint értesülünk az elölj árósg készséggel tesz • veket oszlott ki; szép könyvtárt tart fenn a 
a tényállást melyről értesültünk, de szorgal-1 eleget a polgárok -kívánságának és már a; tagok használatára stb. Nálunk is elkellno 
másán gyűjtjük ez irányban az adatokat, j napokban, valószínű, hogy holnap ez ügyben egy ilyen egyesület. (Sccrk.)

A javíthatatlan. Még csak UJ éves, 
de már annyira clziiliüil mintha mégegy- 
s/.er annyi idus lenne, Schneider Kuni hely­
nélküli csavargó cselédleány. Ez a fiatal tol­
vaj az idén már a {második nagyobbszabá- 
su lopást követte el. a nyáron a Kaposvá­
rott idéző Nádasy-féle színtársulat súgónöjét 
lopta meg, most pedig Schvarcz Dávid hely­
beli vsclédszerző Gornélia leányától ezipöt 
és ruhaneműt és az ugyancsak olt lakó Ko­
vács Erzsébet szintén holynélkül levő cseléd­
től jó csomó ruhát összesen IS kor. 60 f. 
értékben ellopott és megszökött. A csvndür-

hogy azokat összegezve, legközelebb nyíl-j a közgyűlést összehívja. A kérvényt Fuchs 
vánosságra hozhassuk. Addig is ajánljuk ez j Zsiga, Lazíts Victor, Hacked Pál síben írtak 
ügyet a polg. isk. igazgatójának figyelmébe j alá. Reméljük, hogy a közgyűlés magáévá 
és kérjük a vizsgálat elrendelését. A mo- j teszi a benyújtott indítványt és ez esetre föl­
dem oktatási módszer nem a vallási türel- ir a földinivelési miniszterhez a vegeit, hogy 
illetlenség és ütlegelésen alapszik. 1 a fúró gépet e ezélra továbbra is itt hagyja,

—. j nemkülönben a vármegyéhez azért hogy ha
— Uj tizkoronások. Az Osztrák Magyar : netalán a megmaradó összeg nem lenne elég,

Bank belátván azt, hogy a kibocsájtott tiz J akkor a még hiányzó összeget a fúráshoz adja 
koronás bankjegyek nem felelnek meg sem ' meg a városnak. Mert csakugyan szükségünk 
külalak, sem ezélszerüség szempontjából ; van a jó ivóvízre (közegészségi szempont- 
hivatásuknak, miért is elhatározta, hogy hói is.) És ez pedig humanitásból is mind­
ezek bevonásával uj bankókat fog kibocsáj- nyájun közös érdeke.
tani még a jövő óv eleje». Az uj tizkoro- [ — Öngyilkosság. Mint Bárányból Írják j ség Körözése folytán f. hó 27 ón sikerült a
ii ások rajzaira azonban nem fog pályázatot lapunknak az oltani vasút állomáson Fülöp j barcsi csendőrüknek a tolvaj szökevényt el­
hirdetni, hanem a saját rajzolóival fogja j György éjjeli őr és Nagy József iroda szol-' fogni. A lopott holmi közül sokat megtalál­
ásokat elkészíttetni s miután ezen bankók ga egy vasúti kocsiból 11 drb. halat loplak, tak nála. A javíthatatlan fiatal tolvajt° beki-
könnyen hamisíthatok, az uj bankjegyeknél Az eset kitudódott, miért is Fiilöp György sértők a szigetvári kir. járásbirósá'dioz. 
különös figyelemmel lesz arra, hogy úgy a szégyenében az állomás melled gödörben c 
papír, mint a rajz komplikáltsága folytán hó 21-én reggel fclakaszlótla magát,
azokat hamiáitaíu hé lehessen. — A „Csokonya-vidéki Népnevelési Egy-

Méreg tolvajok. Zöld József endrő- jgt “ f. évi november 25-én esti 5 órakor a 
czi intéző jelentést lett a szigetvári főszol- j csokonyai községház nagytermében, tartja
gabiiói hivatalnál, hogy az elszaporodott Közgyűlését. 1. Szabó Kálmán elnöki meg-
mezei egerek ellen, Sipőcz-íéle egór méreg- nyitó beszéde. 2. Titkári jelentés. 3. Csuhái
gél mérgeztek az ottani gazdaságban. A mér- Kálmán szenlimrei m. kir. földmives iskolai lódolt, mert a hűséges cseléd nagyon is 
gező napszámosok közül azonban Lang Mi- , S- tanár előadása az álattenyésztés köréből, 
hály NovsJcy Julia nagyobb mennyiségű 4 Indítványok. 5. Tiszlujitás. 6. Elnöki zár-

J-
— Ejji látogatások a trafikban. Régi 

közmondás, hogy a házi tolvaj ellen nincs 
zár. Az bejut mindenhová. Így történt “az 
alábbi eset is. Nagyon is hűséges és meg­
bízható leánynak vélte üzv. Glöckner Ignácz- 
11c a cselédjét Bojánna Miczit, kire a lelki 
üdvét is ra bízta volna. Ámde keserűen esa-

vissza élt u helyzettel és Haragó Gyula ne­
vű Ili éves borbély tanoncz szeretőjével 

ni™ ni *** «"'««-Mű«»«»«—»--»«-™»«»—im«™««» I már fél év óta éjnek idején megdézsmálták
észre sem veszi munkája fölé hajolva. A heteit. a szivart és a czigaretlákat a nagytőzsdeben.
szomszéd szobából kaczaj, lárma s ének A leány arcza egyszerre megváltozott, j De a tolvajlásra mégis rájöttek llenézi bor-
hallatszik. Nem az egykedvű lmlavány, hanem egy ró- ■ bély segédje, Ilaragó Gyulánál több kulcsot

— Constantina heh szépet hímez. A zsás piros sziliben ragyogó arcz. Igen pirul- talált, miket fclküldtck a rendőrségre. A ren- 
rózsa, melyet ön selyemmel lehel a szövet- va nézett lopva egy irányban. Egy ifjú ál- 
re, sorsom juttatja eszembe. Moll ottan.

Ugyan uram, magyarázza meg. — Tehát elvesztettem, gondolta magd-

tüskés ág, mely azt körülfonja, éli szeretnék 
lenni. Lássa én is, megvédeném Önt. Szük­
sége van rá. hisz árva Ön is.

— Oh én nem érzem árvaságom, ro­
konaim szereinek ; én érdemes akarok lenni 
szeret«'ükre.

Constantine ! Értsem meg. Otthont

dör káplár azonban midőn a fiúért elment 
elszólta magát és ez idő alatt a fin meg- 

. .. . . szökött és az éjét a szabadban egy széna-
Az a, rozsa, a középén : O11, s ez a ban Alcxics, ki fájó szívvel nézte, mint ke-1 kazalban töltötte. Másnap reggel a szülei

riil egymás mellé Constantina és egy csinos í házánál a csendőrök elfogták Haragót, ki
szőke ember. E kettő boldognak látszol l s ő ; ekkor bevallotta, hogy a leány u kulcsokról 
kintól alig maradva várta a reggelt j szappan lenyomatét adott és ö ezután

I"elült u szánra. A lovak koezogva si- Fürst József lakatís inassal csináltatta meg 
eltek a nyak törő utón s fel — felriadtak, j a kulcsokat, akit szintén beavattak a 
mikor egy hegyszakadék elölt kellett elint- titokba és Fürst is szintén mindent be-

.... , . , . ,, .. „ nmic. Alexics lenézett a mélybe hol félelme- vallott. A leány ellenben konokul tagad és
családi otthont gondolok. Egy erős férfi ol- les csend tanváznii . 1 ., , ; LSU1U lnnPIZ(,u- Megálltuk. most egy ideig nem is vallathatják, mertdatan boldogházastárs nem szeretne lenni V — nit 11 \ ,_ , I u |ltim megtalálnám mit hiúba ijedtében bemenekült a kórházba, hol tegnap

Ken" keresek : a boldogságom. Egy ugrás és —
— Itt vagyok. Felajánlom szerénysé- i végeztem.

gém, szivem s erőm. ' j Körültekint s végig simítja forró hóm-
— Jo. Majd gondolkozom róla, mond- I tokát s egv szól rebeg -- „anyám“

ta a leány nyugodtan. j S megindulnak a lovak a meredek u-
— — — — — — — —■ — — I ton szép csendbe haza a kisded hajlékba i

Szilveszter éjjelén együtt volt a vig j hol egy kép függ a falon.
társaság. Ott volt Contanlina, meg Alexics 1 Elébe megy a képnek. Letérdel előtte 
is. Amaz egykedvűen s ez szivszorongva; — Anyám tied élelem. A te neved fel-
feszengelt a vig cimborák közt szerencséje- j támasztott másodszor is. . ' . 
re senkisemtörődött véle s szabadon figyel-1 ,

reggel egy egészséges fiú gyermeknek adott 
életet. A csendörség a nyomozást erélyesen 
folytatni fogja.

Postai küldemények felírása. Hicrony- 
mi Károly kereskedelmi miniszter a levél­
postai küldemények borítékára vagy ezim- 
szn hígjára tehető föli 1 ások ügyében uj ha­
tározatot hozott. A határozat szerint a kül­
demény füladója gyanánt saját nevet, állását 
és lakását a burkolat első vagy hátulsó ul-

■ V
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— Tudom, szeretlek szivembü, kedves 
szerelmes barátom, hogy a Juliska zsurjára 
mész 1

— Ha tudod, mit kérded 1
— Most már nem kérdem. Hanem 

csak annyit édes Marczikám, hogy ugylátszik 
nálad a szerelem is üzlet!

Egy színészünkkel a következő mulat - 
ságos eset történt.Lakása egyszer egy öreg /.sí­
dé házaspárnál lévén, hol a hideg idő beá!Iá­
val fütteni kezdtek. Mivel mindhárman egy 
szobában aludtak, hát az öreg asszony azt 
a határozati javaslatot terjesztette elő férjé­
nek, hogy szólítsa fel holnap a színész u- 
rat, hogy valamivel ö is járuljon hozzá a 
fülléshez. Másnap.csakugyan felhívja az öreg 
a színészt, a mondottakra. Mire Ernyői, mert 
ő volt, Így felelt: — Kérem tisztelt háziúr 
én csak megtűröm a meleget a szobában, 
de nekem nem kell. Különben igaz ni, ezen­
túl csak két személyre füttesen.

És az öreg megnyudott.
Véna Manna.

KÖZGAZDASÁG.

Azoknak, akik c czélból a vándorpin- 
czemesterekel igénybe akarják venni, eziránt, 
a budafoki pinczernosteri tanfolyam igazga­
tóságához kell fordulniok. A vúndorpincze- 
mesterok kiszállása esetén a fölmerülő úti­
költségeket az illető termelők viselik, továb­
bá a vándorpinczemesterek ellátásán (lakás 
és élelmezés) kívül 2 korona napidijat fizet­
nek az illető vándorpinczemesternek.

□ Szólökivitelünk 1901. és 1902. évek­
ben. Nem érdektelen tudnunk, hogy a többi 
gyümölcshöz viszonyítva, mennyi szólót vit­
tünk ki a jelzett években. 1901. évben 
2.749,324 korona értékű szőlőt exportáltunk, 
egyéb gyümölcs félére 5. 453, 737 kor. esett. 
1902 évben 2.804,548 kor. értékű tzölő 
ment ki, mig egyéb friss gyümölcsből 2.612,231 
kor. Amig tehát a kivitt szőlő menyisége és 
igy értéke is emelkedett az elmúlt évben 
addig a többi friss gyümölcs mennyisége lé­
nyegesen hanyatlott. Kivitelünk Ausztriába 
és Németországba magyarányunak ígérkezik. 
Itt említjük meg, hogy két pécsi és egy bu 
dapesti szállitóczég közvetetten élelmiszer-, 
gyümölcs-szállító vonatokat rendezett be az 
idén, közösen hazánk és Németország közt. 
Az uj intézmény nagyban fokozta verseny- 
képességünket mert a gyors szállítást tette le­
hetővé. Arra kellene azonban nekünk töre­
kedni, bogy a budapesti piaczon összponto­
sítsuk a kivitelt és a gyümölcs legnagyobb 
része nemenjen Bécsen át külföldre; to­
vábbá uj piaezokat is szerezhetünk, első 
sorban Angliában és Oroszországban. A ki­
viteli törekvéseknek nagy könnyebbségre lesz- 
a magyar gyümölcs kitűnő minősége. Sajná­
latos, hogy az olasz szőlő és egyébb friss 
gyümölcs alárendelt minősége mellett is el- 
üzönli a középeuropai piaezokat, ami első 
sorban arra vezethető vissza, hogy az ola­
szok nagymennyiségű gyümölcsöt szállítanak 
megfelelő csomagolás mellett.

□ A vándor pinczemesterek igénybevé­
tele. Az okszerű borkezelés terjesztése és 
fejlesztése czéljából a földmivelésügyi mi­
niszter a budafoki m. kir. pinc/.e ncsteri tan­
folyamnál vándor pinczemestereket (ez idő 
szerint kettőt) alkalmazott, kiknek föladata 
az, hogy a bortermelő közönségnek a bo­
rok okszerű kezelése tekintetében szükséges 
tanácsokat a helyszínén megadják s az ille­
tő bortermelők kívánságára szükséges bor­
kezelési munkálatokat (fejtés, derítés, szűrés 
stb.) ők maguk végre Is hajtsák.

Szerkesztői üzenetek:
T. K. Pécs. Kérlek az ígértet küld meg 

a jövő számra. Üdv.
N. Z. Marczali. Miért hallgat ? Küldjön 

valamit karácsonyra. Üdvözlet.
Lantos Pécs. Holnap irok. Szervusz.
Sz. F. Darány. A küldött tudósítást 

köszönjük. Máskor is értesítsen bennünket.
G. B. Pécs. Mi lesz atyafi ?
Nem közölhetők. Béla király, őszi nap­

sugár és Fekete frakkban czimü elbeszélések

A legjobb minőségű komlói

kovács és darab fii szén
kapható.

Sngcl JK. és fiai fatelepért
Szigetvárott (a vasútnál).
Kovács szén 100 kgr. I K 60 fii. 

Darab füttö szén „ „ I K 80 fii.

Gabona-piacz.
Fuchs A. Fia gabona keresk. jelentése szerint

Árak a legújabb jelzés szerint 50 klgr. 
ként értetődnek,

Szigetvár, 1903. novomber 27-én.

Búza uj — K. 7 — 7 15
Rozs „ — „ 5 50 5 70
Árpa „ „ 5 -- 5 50
Zab „ — „ 5 — 5 20
Tengeri , 4 70 5 70
Bükköny „ — » 5 — 5 20
Bab uj — » 7 50 — —

Kiadja a szerkesztőség.

N&yy poküócz raktár
llíindennemü pobróczobból 
dús választék gyári árban

él Pé
Király utexa, a Lcyeeüin épüle­
tében, az ugypeVezett (2 tor­

nyos templom alatt.)

Egy jó karban lévő

KERÉKPÁR
jutányos árért eladó.
Czim : A kiadóhivatalban.
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Unhert Antal temetkezési vállalata, Szigetvár.
Elvállal hulla szállítást vasúton ős saját gyászkocsiján, minden irányban.

Raktárot) tart:
érez és fa koporsókat, sirkoszorukat és szemfedöket nagy választékban.

Különösen ajánlja érez koporsóit, melyek a lóidba temetve sem horpadqakössze.
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Sertés táp-por
mely legyen házi szere minden sertés 
tenyésztéssel és hizlalással foglalkozó 
gazdának, miután ezen évek óta be­
vált, s főképen az Alföldön nagy ke­
lendőségnek örvendő szer előmozdítja 
a sertések étvágyát, emésztő képessé­
gét és fokozza a ma általános sertés 
megbetegedések ellen az ellentálló ké­
pességet. VÖT’ Utasítás mellékelve.

Egy czirka 100 grammot tartal­
mazó csomag ára 30 fillér.

Kapható a készítőnél : Gáts 
Lajos gyógyszerésznél Baranya-Má- 
gocson és főraktár Szigetváron Os- 
csodál Gusztáv kereskedésében.

642 szám. 
1903 végrh.
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Nagy Karácsonyi Vásár!
Legalkalmasabb

ti és uj évi ajándékok!

85 0

Árverési hirdetmény.

Alulírott bírósági végrehajtó az 1881 
évi LX. t.-ez 102 §-<i értelmében ezennel köz­
híré teszi, hogy a kaposvári kir. törvény­
szék 1903 évi 7792, 7794 és 7796 számú 
végzése által Szabó Sándor ügyvéd által 
képviselt Délsomogyi takarékpénztár javára 
Gáál Kálmán ellen 450 K 540 és 160 Kor. 
tőkekövetelés és járulékai erejéig elrendelt j 
biztosítási végrehajtás alkalmával bíróikig le j 
és felül foglalt és 2210 korra becsült 6 ló,
2 csikó, 2 kocsi eketaligával, 2 borona, 5 öl 
fa, 10 kocsi széna és 10 m. ni. búzából álló 
ingóságok nyilvános árverés utján eladat­
nak.

Mely árverésnek az 1903-ik évi V 
481/1 sz. kiküldő végzése folytán a helyszi-! 
nén vagyis Hatvanban alperes lakásán leendő j 
eszközlésére 1903. évi deczember hú 5-ik nap
jának délutáni 2 órája határidőül kitüzetik és 
ahhoz a venni szándékozók ezennel oly meg 
jegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok ezen árverésen az 1881. évi LX. 
t.-cz. 107. és 108. §-ai értelmében készpénz- 
fizetés mellett, a legtöbbet ígérőnek szükség 
esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Felhivatnak mindazok, kik az elár­
verezendő ingóságok vételárából a végrehaj­
tató követelését megelőző kielégitteléshez jo­
got tartanak, hogy amennyiben részükre a 
foglalás korábban eszközölteti volna és ez a 
végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem tünik-
elsőbbségi bejelentéseiket az árverés meg- , . . .,
kezdéséig aluhrt kiküldöttnél írásban vagy 
pedig szóval bejelenteni cl ne mulasszák.

A törvényes batáridő a hirdetménynek 
a bíróság tábláján történt kifüggesztését kö­
vető naptól számittatik.

Egy teljes ruhára való szövet 100 és 120 cm. széles 
2 K 3 K 50 f — 5-koronáig.

Egy teljes ruhára való jó mosó flanell és parget 
2 K 40 fii tül 4 korig.

Egy teljes ruhára való jó minőségű Batist, Zetir és karton 
2 IC 80 ti 1 töl 5 korig:

Egy teljes alsóruhara való finom mosható flanelt 2 IC 40 f.
Divatos Blous selymek mtr. I kortól feljebb.

Legfinomabb Blouse bársonyok óriási választékban, 
Ingek nyakkendők zsebkendők valamint az összes czik- 

kek a karácsonyi idényre leszállított árak mellett.

Maradékok fél árban!

Deutsch Dávid fia
divatáruháza

SZ1GETVÁR0TT. (Takarékpénztári épület).
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Kelt Szigetvár, 1903. évi nov. 22 n.

kir.
Klie János

bir. végrelmjtó.

Frisdman Károly
legnagyobb és legolcsóbb

BUTORraktAra

kárpitos és díszí­
tő üzlete

PÉCSETT,
Siklósi országút 44.

Isinételadóknak, na- 
ibberendezések 
egyeseknek is

I0°|o engedmény.

Ja,

f.p....... ... ; / L.:V;u _ ■ _. _____ fi _.

Hirdetéseket jutányos árért vesz fel
a kiadóhivatal.

Nyomatott ICozáry Ede gyorssajlóján Szigetváron


